WOD"B}[0JOILL MMM
puepszims / neupip evv6
65| essesjsuads]

OV SOOI
Jonquisia

2jijoiju

N4 NI

JasiingaN ualp|iyD

OO’V83 N

dJ1j0401W

NEB 400

microlife

1B NEB 400 EN-RU 3819

mats %

Guarantee Card

Name of Purchaser
®.11.0. nokynatens

Serial Number
CepWitHblit HoMep

Date of Purchase
[lata nokynku

Specialist Dealer
CneuvanuanpoBaHHbIit
aunep

Globalcare Medical Technology Co., Ltd
7th Building, 39 Middle Industrial Main Road,

C€0123

European Industrial Zone, Xiaolan Town,
528415 Zhongshan City, Guangdong Province, PRC

Donawa Lifescience Consulting Srl
Piazza Albania, 10, 00153 Rome/Italy

Children Nebuliser

®
@
®
O]
®

®
@
O]
(©)
@
(E]

Piston compressor
Power lead

ON/OFF Switch

Air filter compartment
Nebuliser

-a: Vaporiser head
Air hose

Mouthpiece

Adult face mask
Child face mask
Replacing air filter
Assembling nebuliser kit
Nose piece

Air filter

Dear Customer,

This nebuliser is an aerosol therapy system suitable for
domestic use. This device is used for the nebulisation of
liquids and liquid medication (aerosols) and for the treat-

me

nt of the upper and lower respiratory tract.

This device has been specifically designed to make
treatment more pleasant for children, whilst ensuring all

the

quality and safety standards of Microlife products.

If you have any questions, problems or want to order
spare parts please contact your local Microlife-Customer
Service. Your dealer or pharmacy will be able to give you

the
nati

address of the Microlife dealer in your country. Alter-
ively, visit the internet at www.microlife.com where

you will find a wealth of invaluable information on our

pro
Sta

1.

ducts.
y healthy — Microlife AG!

Explanation of Symbols

Electronic devices must be disposed of in accor-
dance with the locally applicable regulations, not

= With domestic waste.

Read the instructions carefully before using this
device.

Type BF applied part

IE Class Il equipment
@ Serial number
Catalogue number

“ Manufacturer

| oN

O oFf

P21

Protection against solid foreign objects and
harmful effects due to the ingress of water

B
(P Conformity mark

C

2.

€ 01 23 CE Marking of Conformity

Important Safety Instructions

Follow instructions for use. This document provides
important product operation and safety information
regarding this device. Please read this document
thoroughly before using the device and keep for
future reference.

This device may only be used for the purposes

described in these instructions. The manufacturer

cannot be held liable for damage caused by incorrect
application.

Retain instructions in a safe place for future reference.

Do not operate the unit in presence of any anesthetic

mixture inflammable with oxygen or nitrogen protoxide.

This device is not suitable for anaesthesia and lung

ventilation.

This device should only be used with original acces-

sories as shown in these instructions.

Do not use this device if you think it is damaged or

notice anything unusual.

Never open this device.

This device comprises sensitive components and

must be treated with caution. Observe the storage

and operating conditions described in the «Technical

Specifications» section.

Protect it from:

- water and moisture

- extreme temperatures

- impact and dropping

- contamination and dust

- direct sunlight

- heatand cold

Comply with the safety regulations concerning the

electrical devices and in particular:

- Never touch the device with wet or moist hands.

- Place the device on a stable and horizontal
surface during its operation.

- Do not pull the power cord or the device itself to
unplug it from the power socket.

- The power plug is a separate element from the
grid power; keep the plug accessible when the
device is in use.

Before plugging in the device, make sure that the

electrical rating, shown on the rating plate on the

bottom of the unit, corresponds to the mains rating.

In case the power plug provided with the device does

not fit your wall socket, contact qualified personnel for

a replacement plug with that of a suitable one. In

general, the use of adapters, simple or multiple, and/

or extension cables is not recommended. If their use
is indispensable, it is necessary to use types
complying with safety regulations, paying attention
that they do not exceed the maximum power limits,
indicated on adapters and extension cables.

Do not leave the unit plugged in when not in use;

unplug the device from the wall socket when it is not

in operation.

The installation must be carried out according to the

instructions of the manufacturer. An improper instal-

lation can cause damage to persons, animals or
objects, for which the manufacturer cannot be held
responsible.

Do not replace the power lead of this device. In case of

apower lead damage, contact a technical service center

authorized by the manufacturer for its replacement.

The power supply cord should always be fully

unwound in order to prevent dangerous overheating.

Before performing any maintenance or cleaning

operation, turn off the device and disconnect the plug

from the main supply.

Only use the medication prescribed for you by your

doctor and follow your doctor's instructions with

regard to dosage, duration and frequency of the
therapy.

Depending on the pathology, only use the treatment

that is recommended by your doctor.

Only use the nose piece if expressly indicated by your

doctor, paying special attention NEVER to introduce

the bifurcations into the nose, but only positioning
them as close as possible.

Check in the medicine instruction leaflet for possible

contraindications for use with common aerosol

therapy systems.

Do not position the equipment so that it is difficult to

operate the disconnection device.

For greater hygienic safety, do not use the same

accessories for more than one person.

Never bend the nebuliser over 60°.

Do not use this device close to strong electromagnetic

fields such as mobile telephones or radio installations.

Keep a minimum distance of 3.3 m from such devices

when using this device.

Ensure that children do not use this device unsu-
pervised; some parts are small enough to be

swallowed. Be aware of the risk of strangulation in
case this device is supplied with cables or tubes.

A Use of this device is not intended as a substitute

for a consultation with your doctor.

A This device is not a toy! Keep out of reach of

children and do not leave children alone during

treatment.
3. Preparation and Usage of this Device

Prior to using the device for the first time, we recommend

cleaning it as described in the section «Cleaning and
Disinfecting».

7.

. Assemble the nebuliser kit @7). Ensure that all parts

are complete.

. Fill the nebuliser with the inhalation solution as per

your doctor’s instructions. Ensure that you do not
exceed the maximum level.

. Connect the nebuliser with the air hose (& to the

compressor (1) and plug the power lead (2) into the
socket (230V 50 Hz AC).

. Tostart the treatment, set ON/OFF switch (3)into the

«l» position.

- The mouthpiece gives you a better drug delivery
to the lungs.

- Choose between adult (8 or child face mask (9)
and make sure that it encloses the mouth and
nose area completely.

- Use all accessories including the nose piece G2
as prescribed by your doctor.

. During inhalation, sit upright and relaxed at a table

and not in an armchair, in order to avoid compressing
your respiratory airways and impairing the treatment
effectiveness. Do not lie down while inhaling. Stop
inhalation if you feel unwell.

. After completing the inhalation period recommended by

your doctor, switch the ON/OFF switch (3) to position
«O» to turn off the device and unplug it from the socket.
Empty the remaining medication from the nebuliser
and clean the device as described in the section
«Cleaning and Disinfecting».

&= This device was designed for intermittent use

of 30 min. On / 30 min. Off. Switch off the
device after 30 min. use and wait for another
30 min. before you resume treatment.

&= The device requires no calibration.

A No modification to the device is permitted.

4. Cleaning and Disinfecting

Thoroughly clean all components to remove medication
residuals and possible impurities after each treatment.
Use a soft and dry cloth with non-abrasive cleaners to
clean the compressor.

Make sure that the internal parts of the device
are not in contact with liquids and that the power
plug is disconnected.

Cleaning and disinfecting of the accessories
Follow carefully the cleaning and disinfecting instructions
of the accessories as they are very important to the
performance of the device and success of the therapy.
Before and after each treatment
Disassemble the nebuliser (8) by turning the top counter-
clockwise and remove the medicine conduction cone.
Wash the components of the disassembled nebuliser, the
mouthpiece (7) and the nose piece G2 by using tap water;
dip in boiling water for 5 minutes. Reassemble the nebu-
liser components and connect it to the air hose connector,
switch the device on and let it work for 10-15 minutes.
&= Wash masks and air tube with warm water.

&= Only use cold disinfecting liquids following the

manufacturer’s instructions.

A Do not boil nor autoclave the air tube and masks.

5. Maintenance, Care, and Service

Order all spare parts from your dealer or pharmacist, or
contact Microlife-Service (see foreword).

Replacement of the nebuliser

Replace the nebuliser (5) after a long period of inactivity,
in cases where it shows deformities, breakage, or when
the vaporiser head (8)-a is obstructed by dry medicine,

dust, etc. We recommend to replace the nebuliser after
a period between 6 months and 1 year depending on the
usage.

A Only use original nebulisers!

Replacement of the air filter
In normal conditions of use, the air filter @3 must be
replaced approximately after 500 working hours or after
each year. We recommend to periodically check the air
filter (10 - 12 treatments) and if the filter shows a grey or
brown colour or is wet, replace it. Extract the filter and
replace it with a new one.

&= Do not try to clean the filter for reusing it.

&= The air filter shall not be serviced or maintained

while in use with a patient.

A Only use original filters! Do not use the device

without filter!

6. Malfunctions and Actions to take

The device cannot be switched on

Ensure the power lead (2) is correctly plugged into
the socket.

Ensure the ON/OFF switch (3) is in the position «I».
Make sure that the device has been operating within
operating limits indicated in this manual (30 min On/
30 min Off).

The nebuliser functions poorly or not at all

Ensure the air hose (&) is correctly connected at both
ends.

Ensure the air hose is not squashed, bent, dirty or
blocked. If necessary, replace with a new one.
Ensure the nebuliser (8) is fully assembled and the
colored vaporiser head (5)-a is placed correctly and
not obstructed.

Ensure the required medication has been added.

7. Guarantee

This device is covered by a 5 year guarantee from the
date of purchase. The guarantee is valid only on presen-
tation of the guarantee card completed by the dealer
(see back) confirming date of purchase or the receipt.

The guarantee covers only the compressor. The
replaceable components like nebuliser, masks,
mouthpiece, air hose, and filters are not included.
Opening or altering the device invalidates the guarantee.
The guarantee does not cover damage caused by
improper handling, accidents or non-compliance with
the operating instructions.

8. Technical Specifications

Nebulisation rate:

0.4 mi/min. (NaCl 0.9%)

Particle size: 63% <5 pm
2.83 um (MMAD)

Max. free air flow: 15 l/min.

Operating air flow: ~ 5.31 l/min.

Acoustic noise level: 52 dBA

Power source: 230V 50 Hz AC
Power lead length: 1.6 m

Nebuliser capacity: ~ min. 2 ml; max. 8 ml
Residual volume: 0.8ml

Operating limits:

30 min. On/ 30 min. Off

Operating conditions: 10 -40 °C /50 - 104 °F

30 - 85 % relative maximum
humidity
700 - 1060 hPa Atmospheric
pressure

Storage and shipping -20 - +60° C /-4 - +140 °F

conditions: 10 - 95 % relative maximum
humidity
700 - 1060 hPa Atmospheric
pressure

Weight: 1424 g

Dimensions: 200 x 183 x 153 mm

IP Class: 1P21

Reference to EN13544-1,EN60601-1;

standards: EN 60601-2; EN 60601-1-6;

IEC 60601-1-11

Expected service life: 1000 hours

This device complies with the requirements of the
Medical Device Directive 93/42/EEC.

Class Il device as regards protection against electric
shocks.

Nebuliser, mouthpiece and masks are type BF applied
parts.

The technical specifications may change without
prior notice.

Date of production: first 8 digits of the LOT number of the
device. First 4 digits: year / 5th and 6th digit: month / 7th
and 8th digit: day of production.
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Pacwudposka cumeonos

B COOTBETCTBUM C MPUHATLIMI HOPMamm 1 He

E OneKTPOHHbIE NPUBOpbI CNEAyeT yTUNM3NpoBaTL

mmm  BbIOpacHIBaThL BMECTE € ObITOBLIMM OTXOAAMM.

[:E:I lMepen ucnonb3oBaHnem npubopa BHUMATENbHO

NPOYTUTE aHHOE PYKOBOACTBO.

W3penue tuna BF

IE Obopynosanue Il knacca 3atuTel
@ CepWitHblit Homep
Homep no katanory

d MpoussognTens
| BKN

O BbiKn

|P21 3aluTa oT TBEpABIX MOCTOPOHHMX NPEAMETOB U

I'IOBpe)KLleHVII;I BbI3BaHHbIX NnonagaHnem soabl

(&
P 3uak cootercrams

C € 01 23 CepTudmkaums CE

2. BaxHble yka3zaHuUsi N0 6e30MacHOCTM

CnepyWTe MHCTPYKLMSIM MO MCTIOMb30BaHMI0. B aTom
[OKYMeHTe CoflepXaTcs BaxHble CBefeHMs 0 paboTe
1 GesonacHocTu aToro ycTpoicTaa. Mepes ucnonb-
30BaH1EM YCTPOIACTBA, NOXanyiicTa, BHUIMATENbHO
npoynTanTe aTOT AOKYMEHT 1 COXPaHWUTE €ro Ans
[anbHelLEro 1Cromnb3oBaHus.

Tpubop MOXET NCNONb30BATHLCS TOIBKO B LiENsIX,
OMM1CaHHbIX B AAHHON MHCTPYKLK. /A3roToBUTENb HE
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a NOBPEXAEHNS,
Bbl3BaHHbIE HEMPaBUbHBIM UCTIONb30BAHUEM.

o XpaHuTe UHCTPYKLMIO B HA[EXHOM MecTe ANsi Aarb-

HeMLLero NCnonb3oBaHus.

He ncnonb3ayitte npubop B HeNocpeACTBEHHOM

6nn3ocTn o1 06e3bonMBaloLLMX PaCTBOPOB, KOTOPbIE

MOryT BOCTNaMEHSITLCS NPU B3aUMOAEUCTBIM C

K/CNIOPOAIOM WK OKUCbIO a30Ta.

[lanHbIit nprbop He npeaHa3HaueH ANs MHransLUMOHHOrO

Hapko3a 1 VBT (VickyccTBeHHol BeHTunsiym ferkux).

B naHHoM npubope paspeLuaeTcs Mcnonb3osaHue

KOMMIEKTYHOLLVX, NPEAHA3HAYEHHBIX ANst 3Toro npubopa.

He ncrnonbayiite npubop, ecnv Bam KaxeTcs, 4To OH

MOBPEXAEH, UM ECTIV Bbl 3aMETUIN YTO-NNBO HEOBbIYHOE.

Hukorpa He BckpbiBaiiTe npubop.

B cocraB npubopa BXOAST HyBCTBATENbHbIE KOMMOHEHTbI,

TpebytoLume 0cTOpOXHOro obpatLieHms. O3HaKoMbTECH C

YCNIOBUSAMY XPaHEHVS 1 3KCryaTaLyn, O CaHHbIMM B

paspene «TexHu4eckvie xapaKTepucTuky!

Obeperaiite npubop OT:

- BOAbl M BRaru

- 9KCTpemanbHbIX Temnepatyp

- YAapoB W nageHui

- 3arpsi3HeHns W nbinu

- MpSIMbIX COMHEYHBIX Ty4ent

- Xapbl ¥ xonoga

Cobntoaaiite TpeboBaHus 6e3onacHocTy, Npeabsis-

NAEMbIe K ANEeKTPU4eCKM npubopam, B 0COBEHHOCTH:

- Hukorga He kacaittech npubopa MOKpbIMM Ui
BMaXHbIMU pyKamit.

- [ns pabotel, cTabTe Npubop Ha yCTOUMBLIE
TOPU3OHTaNbHbIE MOBEPXHOCTH.

- He TaHuTe 3a kabenb nutanms, unu cam npubop,
4T06bI BbITALLMUTD BUMKY M3 PO3ETKN.

- Burika nuTaHus SIBNsieTcs aneMeHTOM, OTAENbHbIM
OT 3NIEKTPOCETH; BUMKa AOMKHA BbITb AOCTYNHA NN
1cnonb3oBaHUy npubopa.

Mepea Tem, kak NopKNOYMTL NpUBOP K ceTn, yoean-

TeCb, 4TO TPeBOBAHMS K NEKTPONUTAHMIO, yKasaHHbIe

Ha Tabnuuke Ha HWXHeil NoBepXHoCTH Npubopa, cooT-

BETCTBYIOT NapamMeTpaM aMeKTpoceTH.

B cnyyae, ecnv Bunka nutams, noctaensemas B

KOMMNEKTe, He NOAXOAWT K BalLel poseTke, obpatu-

TECb K KBANMGMLMPOBAHHbIM CrieLan1cTam Ans

3aMeHbl BUNKK Ha nofxoasLyio. Boobue, nenonb3ao-

BaHue afanTepos, NPOCTbIX UMK YHUBEPCANbHBIX, a

TaKke yanuHuTenei, He pekomerayetcs. Ecn atoro

Henb3s u3bexath, TO B 3TOM CNy4ae CrefyeT UCnomb-

30BaTb NPUHAANEXHOCTY, COOTBETCTBYHOLLME TpeboBa-

HUsIM Be3onacHocTu, v CneanTb 3a TeM, YToBbl He

HapyLLanuch IMMUTBI MakcManbHOM Harpysku,

yka3aHHble Ha agantepax uunu yanuHuTensx.

He octaBnsiiTe npnbop BKMOYEHHBIM B PO3ETKY;

focTaBaiiTe BUNKY 13 po3eTku, koraa npubop He

yernonb3ayercs.

YcTaHoBka npubopa JomkHa BbINOMHSATHCS COrMacHo

VHCTPYKLWA Npou3BoauTens. HenpaeunbHas yCTaHoBKa

MOXET NPUYMHIATD BPEZ TIOASIM, KUBOTHBIM W Mpes-

MeTam, 3a 4TO MPOU3BOAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU.

He MogudmumpyiiTe 0TBOA NUTaHWs 3Toro npubopa.

B cnyyae noBpexaeHs 0TBOfa NUTaHNS, CBSHKUTECH

C CEPBUCHBIM LiEHTPOM, aBTOPW30BaHHbBIM NPOU3BO-

AUTEneM, Ans ero 3ameHbl.

Kabenb nutaHus npudopa AomkeH BbITb MONHOCTbIO

pa3moTaH, ANst NPeAoTBPALLEHNS Neperpesa.

Mepen Tem, kak NpUCTynaTb k 0BCIYXUBaHIIO UMK YNCTKE

npuBOpa, BLIKITKUUTE €0 1 OTCOEAUHUTE OT SMEKTPOCETU.

Vcnonb3yiTe 4ns neYeHmst TONbKO Mpenapatbl, Bbini-

CcaHHble Bawwmm nevatuum Bpayom, v CTporo crepyite

€r0 yKa3aHusiM.

B 3aBMCUMOCTM OT NATONOrMK, UCNIOMNB3YITE Tepaniio,

PEKOMEHAYEMYH0 BaLLWM BPayoM.

Vcnonb3yiTe ToMbKo Ty Hacaaky, kotopasi NpsiMo

pekomeHoBaHa BammM BpadoM. HUKOTIA He

[AonyckaitTe NPSIMOTo KOHTaKTa Hacadku Ans Hoca ¢

HO3APAIMM, BMECTO 3TOTO CrieayeT fiepxaTb Hacaaky

B HEMOCPEACTBEHHOM BNM30CTU K HO3APSIM.

/A3y4nTe MHCTPYKLIMIO NO MCMONb30BAHMIO NEKapCT-

BEHHOTO CPEACTBA, A5 ONpefeneHnst BO3MOXHbIX

NpensiTCTBUIA 4Ms UCTIONb30BaHMS B 0ObIYHBIX

CUCTEMaX a3pO30rbHON Tepanuu.

He craBbTe npubop Takum 06pasom, 4Tobbl ero

6bIN0 TPYAHO OTKIKOYNTb OT CETH.

113 coobpaxeHuit rurieHbl, MCMONb3yiTe OfNH U TOT

Xe aKkceccyap (Hacajky) TONbKO A4Sl OfHOIO W TOro

e Yeroseka.

He HaknoHsiiTe pacnbinutens 6onee Yem Ha 60°.

He ncnonb3ayitte ycTpoiicTBO BONM3N UCTOYHMKOB

CUINbHbIX NEKTPOMArHUTHbIX MONew, Hanpumep

PSAOM € MOBUMBbHBIMM TenedoHaMm1 Unn paauo-

CTaHumsMKM. Bo Bpems MCMonb3oBaHms YCTPOCTBa

MMHUMATbHOE PacCTOsHUE OT UCTOYHUKOB TaKuX

noneil AOIKHO cOCTaBnATh 3,3 M.

Mo3aboTbTeCh 0 TOM, YTOBLI JETU HE MOTK
) 1enonb3oBatb npubop 6e3 NpucmoTpa, NOCKOMbKY
0

HEKOTOpbI€ ero Menkite 4acTit MoryT 6bITb Npormo-
ueHbl. [1pn noctaske npubopa ¢ kabensmu v Lwnax-
rami BO3MOXEH PUCK YAYyLLEHNS.

A Mepep ncnons3oeaxnem npubopa NPOKOHCYMb-
TMpyiTECh C Balunm nevatmm Bpayom.

A 3T0T Npubop He urpywka! XpaHuTe B Heno-
CTynHOM Anst fieTel MecTe. He ocTaBnsiiiTe pebéka
OfHOO B TEYEHNUY Tepaniu.

3. MoaroToBkKa k paboTe U NpUMeHeHHue

annapara

Heobxoanmo npoBoauTb 06paboTKy BCex KomMnnekTy-

I0LLWX Nepez NepBbIM UCToMb3oBaHMeM npuGopa u

nocne kaxaoit NpoLeAypbl COrNacHo creaytoLum

yKkasaHusm B pasgene «OumncTka 1 Je3nHeKunsy.

1. Cobepute pacnbinutens (1). Yoeantech B Hannumu
BCEX COCTaBHbIX YacTew annapara.

2. HanonHuTe pacnbinuTenb nekapcTBeHHbIM PaCTBOPOM
B COOTBETCTBUY C yKasaHusmMu Baluero nevaluero

Bpaya. [Moxanyicra, ybenuTech, 4To He MpeBbiLLEH

MaKcUManbHbIA YPOBEHb JIekapCTBEHHOrO pacTBopa.

3. MopcoeanHnTe BO3MYLHbIN WAAHT (6) K KOMMpPeCc-
copHomy Hebynaiisepy (1) 1 noakmniouuTe npubop k
anekTpoceTy (230V 50 Hz AC I'y) npy nomolLm ceTe-
BOro kabens (2).

4. TMepekntouute TymGnep Bkn/Bbikn (3) B nonoxerue «l».
- MyHpwryk nossonsieT 6onee MHTEHCUBHO [OCTaB-

TNISITb @3P030Mb B HIKHHE [ibIXaTeNbHble MyTU.

- [pu 1cnonb3oBaHWM Macku ANs B3pOCroro (8) unu
Macku AeTckom (9) ybeauTech, YTo Macka nioTHO
npuneraeT K nnLly, 3aXsarblBasi poT v HOC.

- Vcnonb3yiiTe BCe KOMNMEKTYIOWME BKMtO4as
Hacagky Ans Hoca (12, Tak kak 6bino npean1caHo
Bawwumm Bpayom.

5. Tpv NPOBEAEHUM MHTansiLyy, CUANTE MPSMO U paccna-
GneHHO 3a CTONOM, He B Kpecne, YTobbl blxaTenbHble
MyTIA He BbInv CXKaTbl 1 He YXy/ALIANCs TepanesTueckui
accpekT. Mpu npoBeAeHUM MHraNALMOHHOM Tepanuu,
He NnoxuTech. [pekpaTuTe UHransLuio, ecn noyecT-
ByeTe cebs nnoxo.

6. o OKOHYaHWN BpeMEHH MHransLum, pekoMeHJ0BaH-
HOro Balwunm nevalLm Bpayom, nepeknoumnTe
Tym6nep Bkn/Bbikn (3) B nonoxenue «O» v otcoeam-
HWTe NpUbOp OT 3NEeKTPOCETH.

7. YpanuTe ocTaTku NekapcTBEHHOro npenapara ua
pacnbInUTens 1 Npou3BeauTe Ae3NHPEKLIMOHHYI0
06paboTky KOMNMEKTYIOLLMX B COOTBETCTBUM C
ykasaHusmu B pasgene «OuncTka v aesnHpekumusy.

&= JToT npnbop npeaHasHayeH Ans nepuoanye-
ckoro pexuma pabotbl: 30 MuH. BKIl/ 30 MuH.
BbIKJ1. Boikntounte npubop yepes 30 MuH.
ucnonb3osaHus 1 nogoxaute 30 MiH. nepea
Hayarnom cresyloLLeit NpoLienypbl NeYeHNs.

&= [pubop He TpebyeT kannbpoBKi.

A He paspeLuaetcsi BHOCUTb KOHCTPYKTUBHbIE
M3MEHEHMS.

4. Oumncrka u gesnHdekuus

Bo nsbexaHne pacnpocTpaHeHs nHdeLyit Heobxoanmo

MPOBOATL O4YUCTKY BCEX KOMMIEKTYHOLLWX MOCHIE KaXAoro

MpUMEHEHNSI.

Vcnonbayiite Msirkyto Cyxyto TkaHb Ui HeaGpasuBHble

YUCTSILYWE CPeaCTBA AN OYMLLEHUS KOMMpeccopa.

A Y6eauTech, 4To BHYTPEHHME YacTi npubopa He

MOABEPXKEHbI KOHTAKTY C XUAKOCTAMM, U YTO
BUIKa OTCOEANHEHA OT PO3ETKM.

Yuctka v ae3nHgekumus npuHaanexHocTen
CnepyiTe MHCTPYKLMAIM 1O YNCTKE W AE3MHEKLIN
NPUHAANEXHOCTEN, TaK Kak 3T0 O4eHb BaXHO AN
npasunbHo paboTbl Mpubopa 1 ycrewwHon Tepanuu.

Mepen 1 nocne Kaxaoro MCNonbL30BaHUA
Pa3bepute pacnbinuTens (5), NOBEPHYB MPOTVB YacoBoil
CTPENKY, M U3BNEKUTE KOHYC. [POMOIATE KOMMMOHEHTBI
Ppa306paHHOro pacnbINUTENs, MyHALTYK (7) 1 Hacaaky
Ans Hoca (12) N0 NPOTOYHOIA BOZAOM; MOMECTUTE B
KkunsLyto Body Ha 5 MuHyT. CobepuTe KOMNOHEHTBI
pacnbinuTens 1 NPUCOEANHNTE BO3AYLLHbIA LUMAHT, BKIO-
uuTe npubop 1 Aalite emy nopabotatb 10-15 MUHYT.
(&= [pombiBaiiTe Mackin 1 BO3AYLLHbIA LUNaHT Tenmoi
BOAON.
(&= VlcnonbayitTe XONOAHbIE XKUAKOCTY ANS [Ee3NH-
cheKLmn, cneayst UHCTPYKLMSM NPOU3BOANTENS.
A He kunatuTe 1 He aBTOKNaBMPYTE BO3AYLUHBIA
LUAaHT 1 MacKu.

5. TexHuuyeckoe o6CnyxmBaHue U yxon

Komnnekrytowwme ans Hebynaitaepa Bl MoxeTe 3aka-
3aTb y Aunepa B Baluem pervtoxe, B anTexe unu B cepsu-
cHom LienTpe Microlife (cm. BBeaeHMe).

3ameHa pacnbinutens

3ameHuTe pacnbinuTens (5) Nocre Toro, kak OH JONro
He 1Cnonb30Bancs, ecrv ecTb BUAMMbIE AedhopmaLiyn,
TPELLWHbI, UMK eCIW ToroBKa pacrbinuTens (5)-a 3aco-
peHa BbICOXLUMM NeKapCTBOM, Mbifbto, 1 Np. Mbl peko-
MeHZYyeM 3aMeHUTb pacrbInuTenb nocne nepuosa
1Cronb3oBaHms oT 6 mecsLes v 4o 1 roaa, B 3aBucH-
MOCTU OT UCMOMb30BaHWS.

Vcnonb3yiiTe TONbKO OpUrMHanbHbIiA pacnbinuTens!

3ameHa Bo3ayLwWwHoro ¢unbTpa
B ycrnoBusx 0bbI4HOTO CMONB30BaHMS, BO3AYLLHbIA
cunbTp 33 AomkeH BbITb 3amMeHeH nocne 500 paboumx
4acos, Ui exeroaHo. Mbl pekoMeHzyeM neproamnyecki
NpOBEPSATb BO3AYLLHbIA unbTp (kaxaple 10 - 12 ucnons-
30BaHWi1), U ecn ounbTp BYAET MMETb cepbil unn Bypbiit
LBET, Nk ByaeT MOKpbIM - 3ameHuTe ero. M3snekute
(UnbTP M BCTABLTE HOBbIN.
(ZF= He nbiTaiiTech 04MCTUTB DUNLTP 1S MOBTOPHOTO
1CMONb30BAHMS.
&= Henb3s MeHsTb U obcnyxuBaTh GUNLTP BO
BPEMS MCroNb30BaHWsi pubopa naLyeHToM.
A Vicnonb3ayite opuriuHanbHble dpunbTpel! He
ucnonbayiite npubop 6e3 punbTpal

6. Bo3MOXHble HeUCNpPaBHOCTN U
cnocoObl UX yCTpaHeHus

Mpu6op He BknoYaeTcs

o YbepuTech, YTo ceTeBOI kabenb (2) NpaBubHO
BKITKOYEH B PO3ETKY.

o Ybeputecs, uto Tymbnep Bkn/Bbikn (3) HaxopuTes B
nonoxeHun «I».

o YbeauTech, 4to NpuBOP UCTIOMb3YETCS COTNAcHo orpa-
HUYEHMSM, YKa3aHHbIM B MHCTPYKLW (30 MuH. BKIT/
30 muH. BbIKIT).

B cnyuyae, ecnu npubop He paGotaet unu

(yHKUMOHMPYET NNoXo

o Y6equTech, YTO BO3AYLIHbIA WAAHT (6) NPaBUMbHO
3aKpenneH ¢ 06enx CTOPOH.

o YbeauTech, 4To BO3AYLLHbIA LAAHT (6) HE COTHYT, He
CrOMaH, He 3akyrnopeH WUnu He 3acopeH. Mpu Heobxo-
AAMOCTH, 3aMEHIUTE BO3AYLLHbIN LLUNAH.

o Ybeautecs, 4T pacnblnuTens (5) NONHOCTbIO COBpaH,
1 KOHYC ucnapuens (5)-a NpaBUIbHO BCTABIEH, U eMy
HUYEro He MeLaerT.

o YbeguTech B HANMYNM MHraNALMOHHOMO pacTBopa B
npubope.

7. TapaHTua

Ha npuop pacnpocTpaHsieTcs rapaHTus B TeueHue 5 net
¢ aatbl npuobpeTenus. FapanTus AeicTaUTeNbHa TONbKO
MpU HaNMYMYM rapaHTUIHOrO TanoHa, 3anonHeHHoro
[ZunepoM (CM. ¢ 06paTHOM CTOPOHBI), MOATBEPKAAIOLLEr0
[Jarty NpoJaxH, Uk KACCOBOTO Yeka.

o ['apaHTus pacnpocTpaHsieTcs Ha komnpeccop. MapaHTus
He PacnpoCTPaHSIETCs Ha KOMMIEKTYHOLLUE, PACXOAHbIE
LeTanu, NOABEPKEHHbIE U3HOCY: PaCTbINUTENb, Macka
JeTckast, Macka Ansi B3pOCTOro, MyHALUTYK, BO3OYLUHbIA
LunaHr, punbTPI, a TakKe ynakosky npubopa.

o BCKpbITve 1 MexaHU4eckne NOBpeXaeHIst NpUBOAAT
K yTpaTe rapaHTim.

o [apaHTuitHoe v GecnnatHoe cepeucHoe obenyxvBanue
He NPOU3BOAWTCS B CIIyYasX HapyLLeHUs NoTpebuTenem
MpaBwi XpaHeHWs,, OYUCTKN, TPAHCTIOPTUPOBKY 1 TEXHMYE-
CKOW aKcnnyaTauui npubopa, NpesycMOTPEHHbIX Npasy-
1aMM, U3NIOXEHHBIMU B MHCTPYKLMM MO BKCTIyaTaLym.

8. TexHuyeckue XapaKTepUCTUKM

CkopocTb
pacnbinenus: 0,4 mn/muH. (NaCl 0,9%)
Pa3mep yacTtuu: 63% < 5 MKM

2,83 mkm (MMAD)

MakcumanbHbIi
BO3AYWHbIA NOTOK: 15 NnN/MuH.

Pa6ouwnit

BO3AYWHbIIA NOTOK: 5.31 N/MUH.
YpoBeHb akycTnye-

CKOro Wwyma: 52 nbA

WcTounuk nutanmus: 230V 50 Hz AC
[nuHa wHypa

nuTaHus: 16m

06bem nekapcTB:  MuHUManbHbIA 2 M

MaKcuManbHbIi 8 mn
OcTaToyHbI 06BEM

nexapcrBa: 0,8 mn

Pexum pabotbi: 30 muH. BKI/ 30 muH. BbIKIT
Ycnosus ot 10040 °C

npUMeHeHus: MaKcumanbHasi OTHoCUTemNbHas

BnaxHocTb 30 - 85 %
700 - 1060 rfMa aTMocthepHoro
AaBnexus

Ycnosus Tpancnop- ot -20 5o 60 °C

TMPOBKM U MaKcuManbHasi OTHOCUTEmMbHAs
XpaHeHus: BnaxHocTb 10 - 95 %
700 - 1060 rfMa aTmMocchepHoro
AaBnexms
Macca: 14241
Pa3mepb: 200 x 183 x 153 Mm
Knacc sawmtbl: P21
CooTBetcTBME EN13544-1;EN60601-1;
cTaHpapTam: EN 60601-2; EN 60601-1-6;

IEC 60601-1-11

OxugaembIn Cpok
Cnyx0bi: 1000 yacos

[JlanHbIi npuBop cooTBETCTBYET TPE6OBAHMSIM AMPEKTUBLI
EC o MeauuyHckom o6opynosaHim 93/42/EEC.
YcTpoiicTBO, oTBEvatoLLee Kraccy GesonacHocTy I,
COrTaCHO 3aLLWTbl OT MOPAXEHIS 3MEKTPOTOKOM.

PacnbinuTenb, MyHAWTYK 1 Macku SBASIOTCSA U3AENMAMM
TMna BF.

A TexHnyeckue creupdmkaLmm MoryT 6bITb n3me-
HeHbl 6e3 NpeABapUTENbHOTO YBEAOMIEHMS!.

[lata npou3BoAcTBa: NepBble BOCEMb Ludp HOMepa

n
B

apTuv npubopa. Mepsbie YeTbipe LudpbI — rog Npoua-
0/1CTBa, NATas U LecTas — MecsL NPo13BOACTBA,

cefbMas 1 BOCbMada — ieHb NPOM3BOACTBA.
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